
167877-2026 Page 1/15

See the notice on TED website

167877-2026 - Gara
Germania – Materiali medici – Produkte für Ballon-Kyphoplastie und Knochenzement an der 
Wirbelsäule
OJ S 49/2026 11/03/2026
Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Forniture

1. Committente

1.1.  Committente
Nome ufficiale: BG Kliniken - Klinikverbund der gesetzlichen Unfallversicherung gGmbH
E-mail: Thorsten.Meinert@bg-kliniken.de
Forma giuridica del committente: Impresa pubblica controllata da un'autorità governativa 
centrale
Attività dell'amministrazione aggiudicatrice: Salute

1.1.  Committente
Nome ufficiale: BG Klinikum Unfallkrankenhaus Berlin gGmbH
E-mail: Thorsten.Meinert@bg-kliniken.de
Forma giuridica del committente: Impresa pubblica controllata da un'autorità governativa 
centrale
Attività dell'amministrazione aggiudicatrice: Salute

1.1.  Committente
Nome ufficiale: BG Kliniken Ludwigshafen und Tübingen gGmbH
E-mail: Thorsten.Meinert@bg-kliniken.de
Forma giuridica del committente: Impresa pubblica controllata da un'autorità governativa 
centrale
Attività dell'amministrazione aggiudicatrice: Salute

1.1.  Committente
Nome ufficiale: BG Kliniken Ludwigshafen und Tübingen gGmbH
E-mail: Thorsten.Meinert@bg-kliniken.de
Forma giuridica del committente: Impresa pubblica controllata da un'autorità governativa 
centrale
Attività dell'amministrazione aggiudicatrice: Salute

1.1.  Committente
Nome ufficiale: BG Klinikum Murnau gGmbH
E-mail: Thorsten.Meinert@bg-kliniken.de
Forma giuridica del committente: Impresa pubblica controllata da un'autorità governativa 
centrale
Attività dell'amministrazione aggiudicatrice: Salute

1.1.  Committente
Nome ufficiale: BG Klinikum Hamburg gGmbH
E-mail: Thorsten.Meinert@bg-kliniken.de
Forma giuridica del committente: Impresa pubblica controllata da un'autorità governativa 
centrale
Attività dell'amministrazione aggiudicatrice: Salute
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1.1.  Committente
Nome ufficiale: BG Klinikum Bergmannstrost Halle gGmbH
E-mail: Thorsten.Meinert@bg-kliniken.de
Forma giuridica del committente: Impresa pubblica controllata da un'autorità governativa 
centrale
Attività dell'amministrazione aggiudicatrice: Salute

1.1.  Committente
Nome ufficiale: BG Unfallklinik Frankfurt gGmbH
E-mail: Thorsten.Meinert@bg-kliniken.de
Forma giuridica del committente: Impresa pubblica controllata da un'autorità governativa 
centrale
Attività dell'amministrazione aggiudicatrice: Salute

1.1.  Committente
Nome ufficiale: BG Klinikum Duisburg gGmbH
E-mail: Thorsten.Meinert@bg-kliniken.de
Forma giuridica del committente: Impresa pubblica controllata da un'autorità governativa 
centrale
Attività dell'amministrazione aggiudicatrice: Salute

1.1.  Committente
Nome ufficiale: Berufsgenossenschaftliches Universitätsklinikum Bergmannsheil gGmbH
E-mail: Thorsten.Meinert@bg-kliniken.de
Forma giuridica del committente: Impresa pubblica controllata da un'autorità governativa 
centrale
Attività dell'amministrazione aggiudicatrice: Salute

2. Procedura

2.1.  Procedura
Titolo: Produkte für Ballon-Kyphoplastie und Knochenzement an der Wirbelsäule
Descrizione: Produkte für Ballon-Kyphoplastie und Knochenzement an der Wirbelsäule, 
Ausschreibung in zwei Losen: Los 1: Produkte für Ballon-Kyphoplastie Los 2: Knochenzement 
an der Wirbelsäule
Identificativo della procedura: 11fccf72-157c-4265-8d2c-af2cb1c05f1a
Identificativo interno: 6-26 (200) BGK
Tipo di procedura: Aperta
La procedura è accelerata: no

2.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Forniture
Classificazione principale (cpv): 33140000 Materiali medici

2.1.2.  Luogo di esecuzione
Indirizzo postale: Leipziger Platz 1  
Località: Berlin
Codice postale: 10117
Suddivisione del paese (NUTS): Berlin (DE300)
Paese: Germania
Informazioni supplementari: Erfüllungsorte gem. Adressen der Auftraggeber
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2.1.4.  Informazioni generali
Informazioni supplementari: #Bekanntmachungs-ID: CXP4YHHMMNE#
Base giuridica: 
Direttiva 2014/24/UE
vgv -

2.1.5.  Condizioni di appalto
Modalità di presentazione: 
Numero massimo di lotti per i quali un offerente può presentare offerte: 2
Condizioni contrattuali: 
Numero massimo di lotti per i quali può essere aggiudicato un appalto a un offerente: 2

2.1.6.  Motivi di esclusione
Fonti dei motivi di esclusione: Avviso, Documento di gara
Violazione degli obblighi connessi a motivi di esclusione previsti esclusivamente dalla 
legislazione nazionale: 1. Erklärung, dass das Unternehmen des Bewerbers nicht zu den in 
Artikel 5 k) Absatz 1 der Verordnung (EU) Nr. 833/2014 in der Fassung des Art. 1 Ziff. 23 der 
Verordnung (EU) 2022/576 des Rates vom 8. April 2022 über restriktive Maßnahmen 
angesichts der Handlungen Russlands, die die Lage in der Ukraine destabilisieren, genannten 
Personen oder Unternehmen gehört, die einen Bezug zu Russland im Sinne der Vorschrift 
aufweisen sowie Erklärung, dass die am Auftrag als Unterauftragnehmer, Lieferanten oder 
Unternehmen, deren Kapazitäten im Zusammenhang mit der Erbringung des 
Eignungsnachweises in Anspruch genommen werden, beteiligten Unternehmen, auf die mehr 
als 10 % des Auftragswerts entfällt, ebenfalls nicht zu dem in der Vorschrift genannten 
Personenkreis mit einem Bezug zu Russland im Sinne der Vorschrift gehören. 2. Erklärung, 
dass das Unternehmen des Bewerbers nicht wegen eines Verstoßes nach § 23 AEntG und 
nach § 21 MiLoG mit einer Geldbuße von wenigstens EUR 2.500 oder wegen eines Verstoßes 
gemäß § 22 LkSG mit einer Geldbuße von wenigstens einhundertfünfundsiebzigtausend Euro 
belegt worden ist und keine aktueller Verstoß und kein anstehender Bußgeldbescheid gegen 
das Unternehmen des Bewerbers beziehungsweise die verantwortlich handelnde(n) Person
(en) nach § 98c Abs. 1 AufenthG oder nach § 21 SchwArbG bekannt ist (Eigenerklärung im 
Formblatt "Eigenerklärung zur Eignung" erforderlich).
Partecipazione a un'organizzazione criminale: Zwingender Ausschlussgrund (§ 123 Abs. 1 Nr. 
1 GWB).
Reati terroristici o reati connessi alle attività terroristiche: Zwingender Ausschlussgrund (§ 123 
Abs. 1 Nr. 1 GWB).
Riciclaggio di proventi di attività criminose o finanziamento del terrorismo: Zwingender 
Ausschlussgrund (§ 123 Abs. 1 Nr. 2 und 3 GWB).
Frode: Zwingender Ausschlussgrund (§ 123 Abs. 1 Nr. 4 und 5 GWB).
Corruzione: Zwingender Ausschlussgrund (§ 123 Abs. 1 Nr. 6, 7, 8 und 9 GWB).
Lavoro minorile e altre forme di tratta di esseri umani: Zwingender Ausschlussgrund (§ 123 
Abs. 1 Nr. 10 GWB).
Violazione dell'obbligo di pagamento delle imposte: Zwingender Ausschlussgrund (§ 123 Abs. 
4 GWB).
Violazione dell'obbligo di pagamento dei contributi previdenziali: Zwingender Ausschlussgrund 
(§ 123 Abs. 4 GWB).
Violazione di obblighi in materia di diritto ambientale: Fakultativer Ausschlussgrund (§ 124 
Abs. 1 Nr. 1 GWB)
Violazione degli obblighi in materia di diritto sociale: Fakultativer Ausschlussgrund (§ 124 Abs. 
1 Nr. 1 GWB)
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Violazione degli obblighi in materia di diritto del lavoro: Fakultativer Ausschlussgrund (§ 124 
Abs. 1 Nr. 1 GWB)
Insolvenza: Fakultativer Ausschlussgrund (§ 124 Abs. 1 Nr. 2 GWB)
Amministrazione controllata: Fakultativer Ausschlussgrund (§ 124 Abs. 1 Nr. 2 GWB)
Cessazione di attività: Fakultativer Ausschlussgrund (§ 124 Abs. 1 Nr. 2 GWB)
Situazione analoga al fallimento ai sensi della normativa nazionale: Fakultativer 
Ausschlussgrund (§ 124 Abs. 1 Nr. 2 GWB)
Grave illecito professionale: Fakultativer Ausschlussgrund (§ 124 Abs. 1 Nr. 3 GWB)
Accordi con altri operatori economici intesi a falsare la concorrenza: Fakultativer 
Ausschlussgrund (§ 124 Abs. 1 Nr. 4 GWB)
Conflitto di interessi legato alla partecipazione alla procedura di appalto: Fakultativer 
Ausschlussgrund (§ 124 Abs. 1 Nr. 5 GWB)
Partecipazione diretta o indiretta alla preparazione della procedura di appalto: Fakultativer 
Ausschlussgrund (§ 124 Abs. 1 Nr. 6 GWB)
Cessazione anticipata, risarcimento danni o altre sanzioni comparabili: Fakultativer 
Ausschlussgrund (§ 124 Abs. 1 Nr. 7 GWB)
False dichiarazioni, omessa informazione, incapacità di fornire i documenti richiesti o 
acquisizione di informazioni confidenziali in merito alla procedura in questione: Fakultativer 
Ausschlussgrund (§ 124 Abs. 1 Nr. 8 und 9 GWB)

5. Lotto

5.1.  Lotto: LOT-0001
Titolo: Produkte für Ballon-Kyphoplastie
Descrizione: Produkte für Ballon-Kyphoplastie und Knochenzement an der Wirbelsäule, 
Ausschreibung in zwei Losen: Los 1: Produkte für Ballon-Kyphoplastie Los 2: Knochenzement 
an der Wirbelsäule
Identificativo interno: 1

5.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Forniture
Classificazione principale (cpv): 33140000 Materiali medici

5.1.2.  Luogo di esecuzione
Indirizzo postale: Leipziger Platz 1  
Località: Berlin
Codice postale: 10117
Suddivisione del paese (NUTS): Berlin (DE300)
Paese: Germania
Informazioni supplementari: Erfüllungsorte gem. Adressen der Auftraggeber

5.1.3.  Durata stimata
Durata: 2 Anni

5.1.4.  Rinnovo
Rinnovi massimi: 2
Altre informazioni sul rinnovo: Verlängerungsoption: 2 x 12 Monate

5.1.6.  Informazioni generali
Partecipazione riservata: 
La partecipazione non è riservata.
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Vanno indicati nomi e qualifiche professionali del personale incaricato dell'esecuzione 
dell'appalto: Indicazione non necessaria
Progetto di appalto non finanziato con fondi UE
L'appalto è soggetto all'accordo sugli appalti pubblici (AAP): no
L'appalto si addice anche alle piccole e medie imprese (PMI): sì
Informazioni supplementari: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Appalto strategico
Obiettivo dell'appalto strategico: Nessun appalto strategico

5.1.9.  Criteri di selezione
Fonti dei criteri di selezione: Avviso
Criterio: Iscrizione in un registro di commercio
Descrizione del criterio di selezione: 1. Nichtvorliegen von zwingenden Ausschlussgründen 
nach § 123 Abs. 1, 4 GWB (Eigenerklärung im Formblatt "Eigenerklärung zur Eignung" 
erforderlich); liegt ein zwingender Ausschlussgrund vor, so sind aussagefähige Unterlagen zur 
Selbstreinigung gemäß § 125 GWB vorzulegen; 2. Nichtvorliegen von fakultativen 
Ausschlussgründen nach § 124 Abs. 1 GWB (Eigenerklärung im Formblatt "Eigenerklärung 
zur Eignung" erforderlich); liegt ein fakultativer Ausschlussgrund vor, so sind aussagefähige 
Unterlagen zur Selbstreinigung gemäß § 125 GWB vorzulegen; 3. Erklärung, dass das 
Unternehmen des Bewerbers nicht zu den in Artikel 5 k) Absatz 1 der Verordnung (EU) Nr. 833
/2014 in der Fassung des Art. 1 Ziff. 23 der Verordnung (EU) 2022/576 des Rates vom 8. April 
2022 über restriktive Maßnahmen angesichts der Handlungen Russlands, die die Lage in der 
Ukraine destabilisieren, genannten Personen oder Unternehmen gehört, die einen Bezug zu 
Russland im Sinne der Vorschrift aufweisen sowie Erklärung, dass die am Auftrag als 
Unterauftragnehmer, Lieferanten oder Unternehmen, deren Kapazitäten im Zusammenhang 
mit der Erbringung des Eignungsnachweises in Anspruch genommen werden, beteiligten 
Unternehmen, auf die mehr als 10 % des Auftragswerts entfällt, ebenfalls nicht zu dem in der 
Vorschrift genannten Personenkreis mit einem Bezug zu Russland im Sinne der Vorschrift 
gehören. 4. Erklärung, dass das Unternehmen des Bewerbers nicht wegen eines Verstoßes 
nach § 23 AEntG und nach § 21 MiLoG mit einer Geldbuße von wenigstens EUR 2.500 oder 
wegen eines Verstoßes gemäß § 22 LkSG mit einer Geldbuße von wenigstens 
einhundertfünfundsiebzigtausend Euro belegt worden ist und keine aktueller Verstoß und kein 
anstehender Bußgeldbescheid gegen das Unternehmen des Bewerbers beziehungsweise die 
verantwortlich handelnde(n) Person(en) nach § 98c Abs. 1 AufenthG oder nach § 21 
SchwArbG bekannt ist (Eigenerklärung im Formblatt "Eigenerklärung zur Eignung" 
erforderlich). 5. Eintragung im Berufs- oder Handelsregister oder gleichwertige Bescheinigung 
einer Behörde des Ursprungs- oder Herkunftslandes des Bewerbers (Eigenerklärung im 
Formblatt "Eigenerklärung zur Eignung" erforderlich); 6. Mitgliedschaft bei 
Berufsgenossenschaft oder gleichwertige Bescheinigung einer Behörde des Ursprungs- oder 
Herkunftslands des Bewerbers (Eigenerklärung im Formblatt "Eigenerklärung zur Eignung" 
erforderlich).

Criterio: Assicurazione professionale di indennizzo del rischio
Descrizione del criterio di selezione: Eigenerklärung zur Haftpflichtversicherung, dass eine 
aktuell gültige Haftpflichtversicherung oder eine vergleichbare marktübliche Versicherung mit 
einer Haftpflichtdeckungshöhe von mindestens 5,0 Mio. Euro für Personenschäden und 5,0 
Mio. Euro für Sach- und Vermögensschäden pro Versicherungsjahr und Schadensfall besteht. 
Oder, sollte kein entsprechender Versicherungsschutz bestehen, unwiderrufliche und 
unbedingte, Eigenerklärung, dass im Auftragsfall eine entsprechende Versicherung mit 
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ausreichender Deckungssumme abgeschlossen und ein entsprechender Nachweis vor 
Erteilung des Zuschlags vorgelegt wird. Mindestanforderungen: Bestehen oder Abschluss 
einer vergleichbaren und marktüblichen Versicherung mit einer Haftpflichtdeckungshöhe von 
mindestens 5,0 Mio. Euro für Personenschäden und 5,0 Mio. Euro für Sach- und 
Vermögensschäden pro Versicherungsjahr und Schadensfall besteht

Criterio: Fatturato annuo generale
Descrizione del criterio di selezione: Gesamtumsatz brutto des Unternehmens in den letzten 
drei abgeschlossenen Geschäftsjahren sowie Umsatz des Unternehmens, soweit er 
Leistungen betrifft, die mit der zu vergebenden Leistungen vergleichbar sind (vergleichbar sind 
Los 1: Produkte für die Ballon-Kyphoplastie, Los 2: Knochenzement an der Wirbelsäule), unter 
Einschluss des eigenen Anteils bei ggf. gemeinsam mit anderen Unternehmen ausgeführten 
Leistungen. Mindestanforderung: Es ist je Los ein leistungsspezifischer Umsatz von 
durchschnittlich mindestens 350.000,00 EUR brutto in jedem der letzten drei abgeschlossenen 
Geschäftsjahre nachzuweisen.

Criterio: Iscrizione in un registro professionale pertinente
Descrizione del criterio di selezione: Erklärung, dass eine Mitgliedschaft in der 
Berufsgenossenschaft besteht oder Begründung warum keine Mitgliedschaft besteht.

Criterio: Media annuale della forza lavoro
Descrizione del criterio di selezione: Eigenerklärung, dass erforderliche Arbeitskräfte für die 
Ausführung der Leistungen zur Verfügung stehen. Eigenerklärung über die Anzahl der 
durchschnittlich jährlich Beschäftigten der letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahre, 
aufgeschlüsselt nach Berufsgruppen (Führungskräfte; Beschäftigte gesamt).

Criterio: Tecnici o organismi tecnici per l'esecuzione del lavoro
Descrizione del criterio di selezione: Eigenerklärung zu den technischen Fachkräften oder den 
technischen Stellen, die im Zusammenhang mit der Leistungserbringung eingesetzt werden 
sollen, unabhängig davon, ob diese dem Unternehmen angehören oder nicht. 
Mindestanforderung: - mindestens 4 Außendienstmitarbeiter/innen tätig in Deutschland 
insgesamt - mindestens 2 Außendienstmitarbeiter/innen, die der Bieter im Zusammenhang mit 
der Leistungserbringung in jedem Bundesland, in dem sich eine an der Ausschreibung 
teilnehmende Einrichtung des BG Klinikverbundes befindet, innerhalb von 48 Stunden nach 
Aufforderung des jeweiligen Krankenhauses vor Ort einsetzen kann. Überschneidungen der 
genannten Personenkreise sind zulässig, d. h. die Mitarbeiter/innen können auch der Tätigkeit 
in einem oder mehreren Bundesländern zugeordnet werden.

Criterio: Referenze su forniture specifiche
Descrizione del criterio di selezione: Eigenerklärung, dass in den letzten drei Jahren 
vergleichbare Leistungen ausgeführt worden. Angaben zu den Referenzen werden im 
beigefügten Referenzbogen gemacht. Mindestanforderung: - Benennung von mindestens 2 
Referenzen je Los über vergleichbare, früher ausgeführte Lieferaufträge, in den letzten 3 
Jahren mit Angabe des Auftragswertes, des Lieferzeitpunkts sowie des öffentlichen oder 
privaten Auftraggebers. - der Referenz-Auftraggeber muss: - eine Klinik der 
Maximalversorgung sein; oder - eine Zertifizierung als Wirbelsäuleneinrichtung, 
Wirbelsäulenspezialzentrum oder Wirbelsäulenzentrum der Maximalversorgung der 
Deutschen Wirbelsäulengesellschaft ("DWG") innehaben; oder eine Zertifizierung von 
EUROSPINE, the Spine Society of Europe innehaben, oder - eine vergleichbare Zertifizierung 
haben.
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5.1.11.  Documenti di gara
Lingue in cui i documenti di gara sono ufficialmente disponibili: tedesco
Termine per la richiesta di informazioni supplementari: 08/04/2026 23:59:59 (UTC+02:00) ora 
dell'Europa orientale, ora legale dell'Europa centrale
Indirizzo dei documenti di gara: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YHHMMNE
/documents
Canale di comunicazione ad hoc: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YHHMMNE

5.1.12.  Condizioni di appalto
Modalità di presentazione: 
Presentazione elettronica delle offerte: Obbligatoria
Indirizzo per la presentazione: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YHHMMNE
Lingue in cui possono essere presentate le offerte o le domande di partecipazione: tedesco
Catalogo elettronico: Non consentita
Varianti: Non consentita
Gli offerenti possono presentare più di un'offerta: Non consentita
Termine per il ricevimento delle offerte: 15/04/2026 12:00:00 (UTC+02:00) ora dell'Europa 
orientale, ora legale dell'Europa centrale
Durata durante la quale l'offerta deve rimanere valida: 2 Mesi
Informazioni che possono essere integrate dopo la scadenza del termine di 
presentazione: 
A discrezione dell'acquirente, alcuni documenti mancanti relativi all'offerente possono essere 
presentati successivamente.
Informazioni supplementari: Der Auftraggeber wird nach Ausübung seines pflichtgemäßen 
Ermessens über die Nachforderung von Unterlagen entscheiden. Kommunikation über das 
Vergabeportal der DTVP; Kommunikationstool des jeweiligen Projektraums. Bietende / 
Bewerbende werden mittels E-Mail-Nachricht unterrichtet, dass eine Nachricht hinterlegt 
wurde. Nachforderung erfolgt nach § 56 VgV.
Informazioni sull'apertura pubblica delle offerte: 
Data di apertura: 15/04/2026 12:05:00 (UTC+02:00) ora dell'Europa orientale, ora legale 
dell'Europa centrale
Condizioni contrattuali: 
L'esecuzione dell'appalto deve avvenire nel contesto di programmi di lavoro protetti: No
Fatturazione elettronica: Obbligatoria
Si farà ricorso all'ordinazione elettronica: no
Sarà utilizzato il pagamento elettronico: no

5.1.15.  Tecniche
Accordo quadro: 
Accordo quadro, senza riapertura della gara
Numero massimo di partecipanti: 1
Informazioni sul sistema dinamico di acquisizione: 
Nessun sistema dinamico di acquisizione

5.1.16.  Ulteriori informazioni, mediazione e ricorsi
Organizzazione di mediazione: Vergabekammern des Bundes
Organizzazione competente per i ricorsi: Vergabekammern des Bundes
Informazioni sui termini per il riesame: Möchte ein Unternehmen einen Verstoß gegen 
Vergabevorschriften geltend machen, so hat es diese innerhalb einer Frist von 10 
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Kalendertagen ab Kenntnis gegenüber der Auftraggeberin zu rügen. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die auf Grund der Bekanntmachung oder erst in den Vergabeunterlagen 
erkennbar sind, müssen spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten 
Frist zur Teilnahme oder zur Angebotsabgabe der Auftraggeberin gegenüber gerügt werden. 
Teilt die Auftraggeberin dem Unternehmen mit, dass sie der Rüge nicht abhelfen werde, so 
kann das Unternehmen innerhalb von 15 Kalendertagen nach Eingang dieser Mitteilung einen 
schriftlichen Antrag auf Nachprüfung bei der zuständigen Vergabekammer stellen (§ 160 
Gesetz gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB)). Die genannten Fristen gelten nicht bei 
einem Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Abs. 1 Nr. 2 GWB. 
§ 134 Abs. 1 S. 2 bleibt unberührt.
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
: BG Kliniken - Klinikverbund der gesetzlichen Unfallversicherung gGmbH
Organizzazione che riceve le domande di partecipazione: BG Kliniken - Klinikverbund der 
gesetzlichen Unfallversicherung gGmbH

5.1.  Lotto: LOT-0002
Titolo: Knochenzement an der Wirbelsäule
Descrizione: Produkte für Ballon-Kyphoplastie und Knochenzement an der Wirbelsäule, 
Ausschreibung in zwei Losen: Los 1: Produkte für Ballon-Kyphoplastie Los 2: Knochenzement 
an der Wirbelsäule
Identificativo interno: 2

5.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Forniture
Classificazione principale (cpv): 33140000 Materiali medici

5.1.2.  Luogo di esecuzione
Indirizzo postale: Leipziger Platz 1  
Località: Berlin
Codice postale: 10117
Suddivisione del paese (NUTS): Berlin (DE300)
Paese: Germania
Informazioni supplementari: Erfüllungsorte gem. Adressen der Auftraggeber

5.1.3.  Durata stimata
Durata: 2 Anni

5.1.4.  Rinnovo
Rinnovi massimi: 2
Altre informazioni sul rinnovo: Verlängerungsoption: 2 x 12 Monate

5.1.6.  Informazioni generali
Partecipazione riservata: 
La partecipazione non è riservata.
Vanno indicati nomi e qualifiche professionali del personale incaricato dell'esecuzione 
dell'appalto: Indicazione non necessaria
Progetto di appalto non finanziato con fondi UE
L'appalto è soggetto all'accordo sugli appalti pubblici (AAP): no
L'appalto si addice anche alle piccole e medie imprese (PMI): sì
Informazioni supplementari: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Appalto strategico
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Obiettivo dell'appalto strategico: Nessun appalto strategico

5.1.9.  Criteri di selezione
Fonti dei criteri di selezione: Avviso
Criterio: Iscrizione in un registro di commercio
Descrizione del criterio di selezione: 1. Nichtvorliegen von zwingenden Ausschlussgründen 
nach § 123 Abs. 1, 4 GWB (Eigenerklärung im Formblatt "Eigenerklärung zur Eignung" 
erforderlich); liegt ein zwingender Ausschlussgrund vor, so sind aussagefähige Unterlagen zur 
Selbstreinigung gemäß § 125 GWB vorzulegen; 2. Nichtvorliegen von fakultativen 
Ausschlussgründen nach § 124 Abs. 1 GWB (Eigenerklärung im Formblatt "Eigenerklärung 
zur Eignung" erforderlich); liegt ein fakultativer Ausschlussgrund vor, so sind aussagefähige 
Unterlagen zur Selbstreinigung gemäß § 125 GWB vorzulegen; 3. Erklärung, dass das 
Unternehmen des Bewerbers nicht zu den in Artikel 5 k) Absatz 1 der Verordnung (EU) Nr. 833
/2014 in der Fassung des Art. 1 Ziff. 23 der Verordnung (EU) 2022/576 des Rates vom 8. April 
2022 über restriktive Maßnahmen angesichts der Handlungen Russlands, die die Lage in der 
Ukraine destabilisieren, genannten Personen oder Unternehmen gehört, die einen Bezug zu 
Russland im Sinne der Vorschrift aufweisen sowie Erklärung, dass die am Auftrag als 
Unterauftragnehmer, Lieferanten oder Unternehmen, deren Kapazitäten im Zusammenhang 
mit der Erbringung des Eignungsnachweises in Anspruch genommen werden, beteiligten 
Unternehmen, auf die mehr als 10 % des Auftragswerts entfällt, ebenfalls nicht zu dem in der 
Vorschrift genannten Personenkreis mit einem Bezug zu Russland im Sinne der Vorschrift 
gehören. 4. Erklärung, dass das Unternehmen des Bewerbers nicht wegen eines Verstoßes 
nach § 23 AEntG und nach § 21 MiLoG mit einer Geldbuße von wenigstens EUR 2.500 oder 
wegen eines Verstoßes gemäß § 22 LkSG mit einer Geldbuße von wenigstens 
einhundertfünfundsiebzigtausend Euro belegt worden ist und keine aktueller Verstoß und kein 
anstehender Bußgeldbescheid gegen das Unternehmen des Bewerbers beziehungsweise die 
verantwortlich handelnde(n) Person(en) nach § 98c Abs. 1 AufenthG oder nach § 21 
SchwArbG bekannt ist (Eigenerklärung im Formblatt "Eigenerklärung zur Eignung" 
erforderlich). 5. Eintragung im Berufs- oder Handelsregister oder gleichwertige Bescheinigung 
einer Behörde des Ursprungs- oder Herkunftslandes des Bewerbers (Eigenerklärung im 
Formblatt "Eigenerklärung zur Eignung" erforderlich); 6. Mitgliedschaft bei 
Berufsgenossenschaft oder gleichwertige Bescheinigung einer Behörde des Ursprungs- oder 
Herkunftslands des Bewerbers (Eigenerklärung im Formblatt "Eigenerklärung zur Eignung" 
erforderlich).

Criterio: Assicurazione professionale di indennizzo del rischio
Descrizione del criterio di selezione: Eigenerklärung zur Haftpflichtversicherung, dass eine 
aktuell gültige Haftpflichtversicherung oder eine vergleichbare marktübliche Versicherung mit 
einer Haftpflichtdeckungshöhe von mindestens 5,0 Mio. Euro für Personenschäden und 5,0 
Mio. Euro für Sach- und Vermögensschäden pro Versicherungsjahr und Schadensfall besteht. 
Oder, sollte kein entsprechender Versicherungsschutz bestehen, unwiderrufliche und 
unbedingte, Eigenerklärung, dass im Auftragsfall eine entsprechende Versicherung mit 
ausreichender Deckungssumme abgeschlossen und ein entsprechender Nachweis vor 
Erteilung des Zuschlags vorgelegt wird. Mindestanforderungen: Bestehen oder Abschluss 
einer vergleichbaren und marktüblichen Versicherung mit einer Haftpflichtdeckungshöhe von 
mindestens 5,0 Mio. Euro für Personenschäden und 5,0 Mio. Euro für Sach- und 
Vermögensschäden pro Versicherungsjahr und Schadensfall besteht

Criterio: Fatturato annuo generale
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Descrizione del criterio di selezione: Gesamtumsatz brutto des Unternehmens in den letzten 
drei abgeschlossenen Geschäftsjahren sowie Umsatz des Unternehmens, soweit er 
Leistungen betrifft, die mit der zu vergebenden Leistungen vergleichbar sind (vergleichbar sind 
Los 1: Produkte für die Ballon-Kyphoplastie, Los 2: Knochenzement an der Wirbelsäule), unter 
Einschluss des eigenen Anteils bei ggf. gemeinsam mit anderen Unternehmen ausgeführten 
Leistungen. Mindestanforderung: Es ist je Los ein leistungsspezifischer Umsatz von 
durchschnittlich mindestens 350.000,00 EUR brutto in jedem der letzten drei abgeschlossenen 
Geschäftsjahre nachzuweisen.

Criterio: Iscrizione in un registro professionale pertinente
Descrizione del criterio di selezione: Erklärung, dass eine Mitgliedschaft in der 
Berufsgenossenschaft besteht oder Begründung warum keine Mitgliedschaft besteht.

Criterio: Media annuale della forza lavoro
Descrizione del criterio di selezione: Eigenerklärung, dass erforderliche Arbeitskräfte für die 
Ausführung der Leistungen zur Verfügung stehen. Eigenerklärung über die Anzahl der 
durchschnittlich jährlich Beschäftigten der letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahre, 
aufgeschlüsselt nach Berufsgruppen (Führungskräfte; Beschäftigte gesamt).

Criterio: Tecnici o organismi tecnici per l'esecuzione del lavoro
Descrizione del criterio di selezione: Eigenerklärung zu den technischen Fachkräften oder den 
technischen Stellen, die im Zusammenhang mit der Leistungserbringung eingesetzt werden 
sollen, unabhängig davon, ob diese dem Unternehmen angehören oder nicht. 
Mindestanforderung: - mindestens 4 Außendienstmitarbeiter/innen tätig in Deutschland 
insgesamt - mindestens 2 Außendienstmitarbeiter/innen, die der Bieter im Zusammenhang mit 
der Leistungserbringung in jedem Bundesland, in dem sich eine an der Ausschreibung 
teilnehmende Einrichtung des BG Klinikverbundes befindet, innerhalb von 48 Stunden nach 
Aufforderung des jeweiligen Krankenhauses vor Ort einsetzen kann. Überschneidungen der 
genannten Personenkreise sind zulässig, d. h. die Mitarbeiter/innen können auch der Tätigkeit 
in einem oder mehreren Bundesländern zugeordnet werden.

Criterio: Referenze su forniture specifiche
Descrizione del criterio di selezione: Eigenerklärung, dass in den letzten drei Jahren 
vergleichbare Leistungen ausgeführt worden. Angaben zu den Referenzen werden im 
beigefügten Referenzbogen gemacht. Mindestanforderung: - Benennung von mindestens 2 
Referenzen je Los über vergleichbare, früher ausgeführte Lieferaufträge, in den letzten 3 
Jahren mit Angabe des Auftragswertes, des Lieferzeitpunkts sowie des öffentlichen oder 
privaten Auftraggebers. - der Referenz-Auftraggeber muss: - eine Klinik der 
Maximalversorgung sein; oder - eine Zertifizierung als Wirbelsäuleneinrichtung, 
Wirbelsäulenspezialzentrum oder Wirbelsäulenzentrum der Maximalversorgung der 
Deutschen Wirbelsäulengesellschaft ("DWG") innehaben; oder eine Zertifizierung von 
EUROSPINE, the Spine Society of Europe innehaben, oder - eine vergleichbare Zertifizierung 
haben.

5.1.11.  Documenti di gara
Lingue in cui i documenti di gara sono ufficialmente disponibili: tedesco
Termine per la richiesta di informazioni supplementari: 08/04/2026 23:59:59 (UTC+02:00) ora 
dell'Europa orientale, ora legale dell'Europa centrale
Indirizzo dei documenti di gara: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YHHMMNE
/documents

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YHHMMNE/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YHHMMNE/documents
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Canale di comunicazione ad hoc: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YHHMMNE

5.1.12.  Condizioni di appalto
Modalità di presentazione: 
Presentazione elettronica delle offerte: Obbligatoria
Indirizzo per la presentazione: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YHHMMNE
Lingue in cui possono essere presentate le offerte o le domande di partecipazione: tedesco
Catalogo elettronico: Non consentita
Varianti: Non consentita
Gli offerenti possono presentare più di un'offerta: Non consentita
Termine per il ricevimento delle offerte: 15/04/2026 12:00:00 (UTC+02:00) ora dell'Europa 
orientale, ora legale dell'Europa centrale
Durata durante la quale l'offerta deve rimanere valida: 2 Mesi
Informazioni che possono essere integrate dopo la scadenza del termine di 
presentazione: 
A discrezione dell'acquirente, alcuni documenti mancanti relativi all'offerente possono essere 
presentati successivamente.
Informazioni supplementari: Der Auftraggeber wird nach Ausübung seines pflichtgemäßen 
Ermessens über die Nachforderung von Unterlagen entscheiden. Kommunikation über das 
Vergabeportal der DTVP; Kommunikationstool des jeweiligen Projektraums. Bietende / 
Bewerbende werden mittels E-Mail-Nachricht unterrichtet, dass eine Nachricht hinterlegt 
wurde. Nachforderung erfolgt nach § 56 VgV.
Informazioni sull'apertura pubblica delle offerte: 
Data di apertura: 15/04/2026 12:05:00 (UTC+02:00) ora dell'Europa orientale, ora legale 
dell'Europa centrale
Condizioni contrattuali: 
L'esecuzione dell'appalto deve avvenire nel contesto di programmi di lavoro protetti: No
Fatturazione elettronica: Obbligatoria
Si farà ricorso all'ordinazione elettronica: no
Sarà utilizzato il pagamento elettronico: no

5.1.15.  Tecniche
Accordo quadro: 
Accordo quadro, senza riapertura della gara
Numero massimo di partecipanti: 1
Informazioni sul sistema dinamico di acquisizione: 
Nessun sistema dinamico di acquisizione

5.1.16.  Ulteriori informazioni, mediazione e ricorsi
Organizzazione di mediazione: Vergabekammern des Bundes
Organizzazione competente per i ricorsi: Vergabekammern des Bundes
Informazioni sui termini per il riesame: Möchte ein Unternehmen einen Verstoß gegen 
Vergabevorschriften geltend machen, so hat es diese innerhalb einer Frist von 10 
Kalendertagen ab Kenntnis gegenüber der Auftraggeberin zu rügen. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die auf Grund der Bekanntmachung oder erst in den Vergabeunterlagen 
erkennbar sind, müssen spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten 
Frist zur Teilnahme oder zur Angebotsabgabe der Auftraggeberin gegenüber gerügt werden. 
Teilt die Auftraggeberin dem Unternehmen mit, dass sie der Rüge nicht abhelfen werde, so 
kann das Unternehmen innerhalb von 15 Kalendertagen nach Eingang dieser Mitteilung einen 
schriftlichen Antrag auf Nachprüfung bei der zuständigen Vergabekammer stellen (§ 160 

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YHHMMNE
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YHHMMNE
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Gesetz gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB)). Die genannten Fristen gelten nicht bei 
einem Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Abs. 1 Nr. 2 GWB. 
§ 134 Abs. 1 S. 2 bleibt unberührt.
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
: BG Kliniken - Klinikverbund der gesetzlichen Unfallversicherung gGmbH
Organizzazione che riceve le domande di partecipazione: BG Kliniken - Klinikverbund der 
gesetzlichen Unfallversicherung gGmbH

8. Organizzazioni

8.1.  ORG-0001
Nome ufficiale: BG Kliniken - Klinikverbund der gesetzlichen Unfallversicherung gGmbH
Numero di registrazione: 992-80317-72
Indirizzo postale: Leipziger Platz 1
Località: Berlin
Codice postale: 10117
Suddivisione del paese (NUTS): Berlin (DE300)
Paese: Germania
E-mail: Thorsten.Meinert@bg-kliniken.de
Telefono: 0049 30 330 960 189
Ruoli di questa organizzazione: 
Committente
Capofila
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
Organizzazione che riceve le domande di partecipazione

8.1.  ORG-0002
Nome ufficiale: BG Klinikum Unfallkrankenhaus Berlin gGmbH
Numero di registrazione: 992-80316-75
Indirizzo postale: Warener Straße 7
Località: Berlin
Codice postale: 12683
Suddivisione del paese (NUTS): Berlin (DE300)
Paese: Germania
E-mail: Thorsten.Meinert@bg-kliniken.de
Telefono: 0049 30 330 960 189
Ruoli di questa organizzazione: 
Committente

8.1.  ORG-0003
Nome ufficiale: BG Kliniken Ludwigshafen und Tübingen gGmbH
Numero di registrazione: 992-80310-93
Indirizzo postale: Ludwig-Guttmann-Straße 13
Località: Ludwigshafen
Codice postale: 67071
Suddivisione del paese (NUTS): Ludwigshafen am Rhein, Kreisfreie Stadt (DEB34)
Paese: Germania
E-mail: Thorsten.Meinert@bg-kliniken.de
Telefono: 0049 30 330 960 189
Ruoli di questa organizzazione: 

mailto:Thorsten.Meinert@bg-kliniken.de
mailto:Thorsten.Meinert@bg-kliniken.de
mailto:Thorsten.Meinert@bg-kliniken.de
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Committente

8.1.  ORG-0004
Nome ufficiale: BG Kliniken Ludwigshafen und Tübingen gGmbH
Numero di registrazione: 992-80304-14
Indirizzo postale: Schnarrenbergstrasse 95
Località: Tübingen
Codice postale: 72076
Suddivisione del paese (NUTS): Tübingen, Landkreis (DE142)
Paese: Germania
E-mail: Thorsten.Meinert@bg-kliniken.de
Telefono: 0049 30 330 960 189
Ruoli di questa organizzazione: 
Committente

8.1.  ORG-0005
Nome ufficiale: BG Klinikum Murnau gGmbH
Numero di registrazione: HRB221781
Indirizzo postale: Prof.-Küntscher-Str. 8
Località: Murnau
Codice postale: 82418
Suddivisione del paese (NUTS): Garmisch-Partenkirchen (DE21D)
Paese: Germania
E-mail: Thorsten.Meinert@bg-kliniken.de
Telefono: 0049 30 330 960 189
Ruoli di questa organizzazione: 
Committente

8.1.  ORG-0006
Nome ufficiale: BG Klinikum Hamburg gGmbH
Numero di registrazione: HRB 138923
Indirizzo postale: Bergedorfer Straße 10
Località: Hamburg
Codice postale: 21033
Suddivisione del paese (NUTS): Hamburg (DE600)
Paese: Germania
E-mail: Thorsten.Meinert@bg-kliniken.de
Telefono: 0049 30 330 960 189
Ruoli di questa organizzazione: 
Committente

8.1.  ORG-0007
Nome ufficiale: BG Klinikum Bergmannstrost Halle gGmbH
Numero di registrazione: HRB-22388
Indirizzo postale: Merseburger Str. 165
Località: Halle (Saale)
Codice postale: 06112
Suddivisione del paese (NUTS): Halle (Saale), Kreisfreie Stadt (DEE02)
Paese: Germania
E-mail: Thorsten.Meinert@bg-kliniken.de
Telefono: 0049 30 330 960 189

mailto:Thorsten.Meinert@bg-kliniken.de
mailto:Thorsten.Meinert@bg-kliniken.de
mailto:Thorsten.Meinert@bg-kliniken.de
mailto:Thorsten.Meinert@bg-kliniken.de
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Ruoli di questa organizzazione: 
Committente

8.1.  ORG-0008
Nome ufficiale: BG Unfallklinik Frankfurt gGmbH
Numero di registrazione: HRB 103476
Indirizzo postale: Friedberger Landstraße 430
Località: Frankfurt am Main
Codice postale: 60389
Suddivisione del paese (NUTS): Frankfurt am Main, Kreisfreie Stadt (DE712)
Paese: Germania
E-mail: Thorsten.Meinert@bg-kliniken.de
Telefono: 0049 30 330 960 189
Ruoli di questa organizzazione: 
Committente

8.1.  ORG-0009
Nome ufficiale: BG Klinikum Duisburg gGmbH
Numero di registrazione: DE254473301
Indirizzo postale: Großenbaumer Allee 250
Località: Duisburg
Codice postale: 47249
Suddivisione del paese (NUTS): Duisburg, Kreisfreie Stadt (DEA12)
Paese: Germania
E-mail: Thorsten.Meinert@bg-kliniken.de
Telefono: 0049 30 330 960 189
Ruoli di questa organizzazione: 
Committente

8.1.  ORG-0010
Nome ufficiale: Berufsgenossenschaftliches Universitätsklinikum Bergmannsheil gGmbH
Numero di registrazione: 992-80319-66
Indirizzo postale: Bürkle-de-la-Camp-Platz 1
Località: Bochum
Codice postale: 44789
Suddivisione del paese (NUTS): Bochum, Kreisfreie Stadt (DEA51)
Paese: Germania
E-mail: Thorsten.Meinert@bg-kliniken.de
Telefono: 0049 30 330 960 189
Ruoli di questa organizzazione: 
Committente

8.1.  ORG-0011
Nome ufficiale: Vergabekammern des Bundes
Numero di registrazione: 991-02380-92
Indirizzo postale: Villemombler Straße 76
Località: Bonn
Codice postale: 53123
Suddivisione del paese (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Paese: Germania
E-mail: vk@bundeskartellamt.de-mail.de

mailto:Thorsten.Meinert@bg-kliniken.de
mailto:Thorsten.Meinert@bg-kliniken.de
mailto:Thorsten.Meinert@bg-kliniken.de
mailto:vk@bundeskartellamt.de-mail.de
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Telefono: +49 2289499-0
Fax: +49 2289499-163
Ruoli di questa organizzazione: 
Organizzazione competente per i ricorsi
Organizzazione di mediazione

8.1.  ORG-0012
Nome ufficiale: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Numero di registrazione: 0204:994-DOEVD-83
Località: Bonn
Codice postale: 53119
Suddivisione del paese (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Paese: Germania
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefono: +49228996100
Ruoli di questa organizzazione: 
TED eSender

Informazioni sull'avviso

Identificativo/versione dell'avviso: 6d384975-402d-4916-adda-11467b611688  -  01
Tipo di formulario: Gara
Tipo di avviso: Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Sottotipo di avviso: 16
Data di trasmissione dell'avviso: 10/03/2026 10:52:55 (UTC+01:00) ora dell'Europa centrale, 
ora legale dell'Europa occidentale
Lingue in cui il presente avviso è ufficialmente disponibile: tedesco
Numero di pubblicazione dell'avviso: 167877-2026
Numero dell'edizione della GU S: 49/2026
Data di pubblicazione: 11/03/2026

mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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